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Summary  

Concept of intercultural education of 

students within the higher education 

The guidelines system in the basis of the concept of intercultural education within the 

higher education involves the trend analysis attested in intercultural education, national and 

international levels, psychological, sociological and teaching approaches of this aspect of 

education. A set of notions, concepts, ideas, principles underlie the type of concept. 

 

Rezumat 

Sistemul de repere în fundamentarea concepţiei educaţiei interculturale în învăţămîntul 

superior presupune analiza tendinţelor atestate în educaţia interculturală, niveluri  naţional şi  

internaţional, abordările psihologică, sociologică şi pedagogică ale acestui aspect al educaţiei. 

Un ansamblu de noţiuni, idei, concepte, principii fundamentează  tipul de concepţie.   

 

Se poate identifica o logică în stabilirea şi în definirea potenţialului conceptual al 

educaţiei interculturale. Avînd drept reper diverse puncte de vedere, putem conchide că 

conceptul-cheie al paradigmei analizate şi sintetizate îl constituie înseşi noţiunile de 

interculturalitate, educaţie interculturală, învăţare interculturală. 

În opinia noastră, educaţia interculturală reprezintă un sistem de principii şi de 

experienţe educaţionale orientate spre formarea prin şi pentru diversitate culturală, dat fiind 

faptul că este un garant în promovarea valorilor interculturale. 

În documentele şi în programele Consiliului Europei este propus, consolidat şi utilizat 

preponderent termenul învăţare interculturală. 

  Mişcarea interculturală, curriculumul intercultural, procesul de educaţie interculturală şi 

angajamentul intercultural sunt patru dimensiuni praxiologice care fundamentează 

conceptualizarea educaţiei interculturale.  

 Mişcarea interculturală se axează pe garantarea egalităţii în şansele educaţionale, pe 

asigurarea principiului de echitate  între diferitele grupuri socioculturale. În particular,  se 

monitorizează  modificarea  climatului universitar  prin redimensionarea curriculumului ascuns 

(calificative folosite pentru studenţi, asigurarea disciplinei în mod discriminatoriu, selectarea 

studenţilor pentru diferite  activităţi etc.) 

Abordarea interculturală a curriculumului vizează cunoaşterea şi înţelegerea diferenţelor 

culturale şi utilizarea elementelor de civilizaţie ale fiecărui grup sociocultural minoritar sau nu.  

Aceasta este perspectiva, care integrează dimensiunile multietnice şi globale între caracteristicile 

definitorii ale curriculumului tradiţional, în structurarea actuală; în pofida faptului că  

curriculumul-nucleu nu pune la dispoziţie constituente (noţiuni)  suficiente de interculturalitate, 

sunt totuşi realităţi oportune în reliefarea unor experienţe de învăţare multiculturală. 

Procesul de educaţie interculturală se axează  pe abilitatea de a percepe şi  de a înţelege 

actul de negociere indispensabil diversităţii culturale,  specifică, la rîndul său,  diferitelor 

naţionalităţi sau grupuri etnice. Pentru a fi acceptaţi într-un mediu cultural diferit, este 

inacceptabil ca indivizii  să-şi renege sau să-şi respingă propria identitate culturală, ci, din contra, 

aceştia pot fi factori viabili de negociere interculturală, de valorificare a diversităţii, de acceptare 

şi de implementare benefică a diferenţelor. 

Angajamentul cultural are în vizor orientarea definitorie de eradicare a unor manifestări  

extremiste – rasism sau oricare altă formă de discriminare – prin formarea unor valori şi atitudini 

adecvate. O poziţie notabilă în acest aspect de promovare   a interculturalităţii este cea expusă de 

North D. – „instituţiile sunt importante, dar atitudinile sunt şi mai importante”; aşadar este o 
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„alfabetizare etnică” sau, mai complet, „o alfabetizare culturală ce presupune aderarea 

individului la acest mod de vieţuire socială”.  

Dintre principiile generale care însumează toate aceste dimensiuni, deducem trei, 

considerate fundamentale în procesul de  asigurare a eficienţei educaţiei interculturale: 

- Principiul caracterului comprehensiv-integrator al schimbărilor; 

- Principiul abordării multiaspectuale de promovare a interculturalităţii; 

- Principiul asumării responsabile a schimbărilor propuse. 

Succesul demersului intercultural este determinat de exigenţa elaborării unui 

„contract de asociere" în jurul unui set de valori fundamentale comune, pentru care actorii 

comunităţilor „în prezenţă" să se angajeze. 

Contradicţiile semnificative existente în sistemele de valori este un imperativ  pentru 

proiectul intercultural. Condiţia acestei confruntări este dispoziţia actorilor de a adopta o 

atitudine reflexivă faţă de propria cultură şi de a se rearticula cu aceasta într-o manieră 

autonomă sau chiar de a accepta cu deplină onestitate posibilitatea de a ajunge la formaţiuni 

culturale şi identitare noi. Este inadmisibil de a categorisi această situaţie drept o trădare la 

adresa grupului de origine, ci trebuie percepută drept dovadă că asocierea actorilor care 

coabitează pentru un set comun de valori este un cadru de creativitate culturală, de 

implementare a practicilor sociale şi educaţionale în noi fenomene comune. Dacă efortul 

educaţional de convingere nu se bucură de un succes deplin, regulamentul  modelului democratic 

funcţionează şi în acest caz, ceea ce determină faptul că  radicalii comunităţilor convieţuitoare 

sunt puşi în situaţia de a accepta deciziile democratice; la baza comportamentului lor să nu stea  

doar convingerile proprii.  

Pentru a încerca obţinerea unui acord cît mai larg într-o abordare educaţională, prima 

etapă indispensabilă iniţiativei interculturale este dialogul.  Miza abordării educaţionale este 

aceea de a asigura respectarea diferenţelor culturale pentru a oferi actorilor sentimentul 

benefic în recunoaşterea apartenenţei lor, în cadrul unui sistem de atitudini, autorizînd 

depăşirea lor. Operarea acestei mişcări este similară cu cea a desacralizării culturilor şi a 

identităţilor conservatoare şi  furnizează  o informaţie corectă din punct de vedere antropologic. 

Diferenţa culturală este semnificativă în procesul de abordare educaţională, percepută ca 

fiind  deschisă şi nu ca fiind închisă şi ca repliere asupra propriei culturi, nu ca un cadru de 

afişare.  

Elementele indispensabile  oricărui proiect intercultural sunt realitatea faptelor, descrierea 

obiectivă şi cea ştiinţifică, dinamica comunicării în cadrul societăţii civile vizate, interacţiunile 

care înseamnă fie cultivarea reciprocă a comunităţilor solidare, fie consolidarea raporturilor de 

respingere şi de impunere a dominaţiei unei comunităţi asupra alteia,  deoarece nu există un 

etalon sau un model viabil de interculturalitate, indiferent de condiţiile existente într-un anumit 

spaţiu. 

Pentru ca abordarea educaţională să aibă o bază conceptuală, problema drepturilor şi 

obligaţiilor culturale trebuie explorată mai intens, în sensul că fiecare dintre comunităţile 

culturale în contact trebuie să organizeze formal spaţiul său public încît să facă proba 

structurii sale democratice, în sensul de a da seamă pentru acţiunile întreprinse şi pentru 

discursurile produse, atît în faţa propriilor membri, cît şi în faţa membrilor celeilalte comunităţi 

şi în sensul că propriul său capital cultural, care se doreşte salvat şi perpetuat, nu este privat şi 

destinat numai propriilor actori sau unui grup privilegiat al acestora, ci reprezintă o bogăţie 

destinată să fie împărtăşită cu alter. 

În concluzie, considerăm că sunt trei condiţii extrem de importante care fac parte din 

paradigma conceptualizării interculturalităţii: 

1. Declararea, de către fiecare comunitate, a capitalului cultural obiectiv considerat sursă a 

identificării şi care trebuie prezervat, dezvoltat şi utilizat. 

2. Respectarea drepturilor subiective şi a libertăţilor membrilor săi şi recunoaşterea 

aceloraşi drepturi şi obligaţii pentru celelalte comunităţi şi membrii acestora. 

3. Acceptarea controlului extern necesar garantării drepturilor şi a obligaţiilor asumate. 
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Aceste condiţii, de fapt, ceea ce UNESCO numeşte o „cultură a păcii", absolut necesară 

în situaţia obiectivă a coabitării mai multor comunităţi, singura care poate însemna depăşirea 

raportării reciproce continue şi tendinţa afirmării în dauna celuilalt. 

În realizarea educaţiei interculturale, criteriile de succes se includ în contextul concepţiei:  

1. asigurarea unui echilibru între diferitele finalităţi majore ale educaţiei (scopuri 

culturale, profesionale de calificare, sociale, de dezvoltare personală); 

2. asigurarea de oportunităţi pentru comunicare şi pentru cooperare, chiar între grupuri 

diferenţiate; 

3. asigurarea de şanse egale de educaţie (participarea la interacţiunile în grupuri, 

abordarea procesului formal de educaţie pe fundamentele inteligenţelor multiple etc.); 

4. reflectarea diverselor realităţi specifice societăţilor multiculturale prin toate tipurile de 

curriculum; 

      5.  prezentarea informaţiilor din cît mai multe perspective, pentru a stimula conştiinţa 

diversităţii şi a unităţii prin diversitate. 
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Summary  

The semantic analysis of words expressing anxiety  

in romanian and english languages 

The present article studies the words and structures expressing the emotion of anxiety in 

English and Romanian languages. There are lexical, syntactic, suprasegmental and supra-

sentential means of expressing anxiety in both languages. This study of the fear-based emotion 

has been particularly interesting and exciting, because it involves the readers into the other 

domain absolutely different from the linguistic one. It is known that emotions and physiology are 

closely interconnected: emotions have a direct effect on how our bodies work.  

 

Rezumat  

În prezentul articol sunt studiate lexemele și structurile ce exprmă emoțiile de anxietate 

atît în limba  română cît și în limba engleză. Anxietatea poate fi exprimată prin mijloace lexicale, 

sintactice, suprasegmentale, supra- propoziționale. Examinarea emoțiilor bazate pe frică este o 


